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1.

PRILOGA I

Stalisce, ki se v imenu Unije zastopa v Odboru za ribi§tvo za vzhodni srednji Atlantik

(CECAF)

NACELA

V okviru CECAF Unija:

a)

b)

d)

9)

h)

deluje v skladu s cilji in naceli, ki jim Unija sledi v okviru skupne ribiske politike,
zlasti s previdnostnim pristopom in cilji v zvezi z najvecjim trajnostnim donosom,
kot je doloc¢eno v ¢lenu 2(2) Uredbe (EU) §t. 1380/2013, za spodbujanje izvajanja
ekosistemskega pristopa k upravljanju ribiStva, za prepreCevanje in ¢im vecje
zmanjSanje nenamernega ulova ter postopno odpravo zavrzkov, za zmanjsanje vpliva
ribolovnih dejavnosti na morske ekosisteme in njihove habitate ter za zagotavljanje
primernega Zivljenjskega standarda za tiste, ki so odvisni od ribolovnih dejavnosti, in
sicer s spodbujanjem ekonomsko uspesnega in konkurenénega ribistva Unije ob
upostevanju interesov potroSnikov;

si prizadeva za ustrezno vkljucitev deleznikov v pripravo ukrepov CECAF, ki jih ta
sprejme v skladu z revidiranimi statuti;

zagotavlja, da so ukrepi, sprejeti v CECAF, v skladu z mednarodnim pravom, zlasti z
dolo¢bami Konvencije Zdruzenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu iz leta
1982, Sporazuma Zdruzenih narodov v zvezi z ohranjanjem in upravljanjem
cezconskih stalezev rib in izrazito selivskih stalezev rib iz leta 1995, Sporazuma o
spodbujanju usklajevanja ribiskih plovil na odprtem morju z mednarodnimi ukrepi za
ohranjanje in upravljanje iz leta 1993 ter Sporazuma Organizacije za prehrano in
kmetijstvo o ukrepih drzave pristanisca iz leta 2009;

spodbuja staliSca, skladna z dobrimi praksami regionalnih organizacij za upravljanje
ribiStva in regionalnih organov za ribiStvo na istem obmocju, in spodbuja
usklajevanje med regionalnimi organizacijami za upravljanje ribiStva in relevantnimi
organizacijami, kot so podregionalne ribiske organizacije in konvencije o regionalnih
morjih, ter po potrebi sodelovanje z globalnimi organizacijami v okviru njihovih
pooblastil, kadar je to primerno, vkljutno z mehanizmi sodelovanja med
regionalnimi organizacijami za upravljanje ribiStva, ki se ne ukvarjajo s tuni, ki so
podobni tako imenovanemu procesu iz Kobeja za regionalne organizacije za
upravljanje ribistva za tune;

si prizadeva za usklajenost in sinergijo s politiko, ki jo Unija vodi v okviru
dvostranskih odnosov na podro¢ju ribiStva s tretjimi drzavami, in zagotavlja
skladnost s svojimi drugimi politikami, zlasti na podro€ju zunanjih odnosov,
zaposlovanja, okolja, trgovine, razvoja, raziskav in inovacij;

zagotavlja, da se spoStujejo mednarodne zaveze Unije;

deluje v skladu s sklepi Sveta z dne 19. marca 2012 o sporo¢ilu Komisije o zunanji
razseznosti skupne ribiske politike®;

si za floto Unije na obmocju pristojnosti CECAF prizadeva ustvariti enake
konkurencne pogoje na podlagi istih nacel in standardov, kot se uporabljajo v pravu
Unije, ter spodbujati enotno izvajanje navedenih nacel in standardov;

1

7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1.

SL



SL

2.

deluje v skladu s skupnim sporocilom visokega predstavnika EU za zunanje zadeve
in varnostno politiko ter Komisije z naslovom ,,Mednarodno upravljanje oceanov:
prispevek EU k od%ovornemu upravljanju oceanov*? ter sklepi Sveta o navedenem
skupnem sporoCilu” in spodbuja ukrepe za podporo in povecanje ucinkovitosti
CECAF ter po potrebi za izboljSanje njegovega upravljanja in uspesnosti, zlasti s
podporo reforme CECAF, da bi ta postal polnopravna regionalna organizacija za
upravljanje ribistva, kar bi prispevalo k trajnostnemu upravljanju oceanov v vseh
njegovih razseznostih.

SMERNICE

Evropska unija si po potrebi prizadeva za podporo pri sprejetju naslednjih ukrepov CECAF:

a)

b)

d)

9)

ukrepov za ohranjanje in upravljanje zivih morskih virov na obmocju pristojnosti
CECAF na podlagi najboljSega razpolozljivega znanstvenega mnenja;

ukrepov za spremljanje, nadzor in opazovanje ribiS§tva na obmocju pristojnosti
CECAF, tudi za preprecevanje dejavnosti nezakonitega, neprijavljenega in zakonsko
neurejenega ribolova, odvracanje od njih in njihovo odpravljanje;

ukrepov za zmanjSanje negativnih ucinkov ribolovnih dejavnosti in kmetijstva na
morsko biotsko raznovrstnost in morske ekosisteme ter njihove habitate, vkljucno z
ukrepi za zmanjSanje onesnazevanja morja in prepreCevanje onesnazevanja s
plasti¢nimi odpadki na morju ter zmanjSanje ucinkov plasticnih odpadkov, ki so
prisotni v morju, na morsko biotsko raznovrstnost in ekosisteme, zas¢itnimi ukrepi za
obcutljive morske eckosisteme na obmocju pristojnosti CECAF v skladu z
Mednarodnimi smernicami FAO o upravljanju globokomorskega ribolova na odprtih
morjih ter ukrepi za prepreevanje in ¢im vecje zmanjSanje nenamernega ulova,
zlasti ranljivih morskih vrst, in postopno odpravo zavrzkov;

ukrepov za zmanjSanje uc¢inkov zapuscene, izgubljene ali drugafe zavrzene ribiSke
opreme v oceanu in olajSanje prepoznavanja in odkrivanja take opreme;

po potrebi skupnih pristopov z drugimi regionalnimi organi za ribiStvo in
regionalnimi organizacijami za upravljanje ribistva, zlasti tistimi, ki sodelujejo pri
upravljanju ribi$tva na istem obmocju;

priporo€il, po potrebi in v dovoljenem obsegu glede na zadevne ustanovne

dokumente, ki spodbujajo k izvajanju Konvencije o delu na podro¢ju ribolova
Mednarodne organizacije dela (MOD));

dodatnih tehni¢nih ukrepov na podlagi nasvetov pomoznih organov in delovnih
skupin CECAF.
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PRILOGA II

Vsakoletna dolocitev stalisS¢a Unije, ki se zastopa
na zasedanjih Odbora za ribiStvo za vzhodni srednji Atlantik

Pred vsakim zasedanjem CECAF, na katerem navedeni organ sprejme sklepe, ki lahko
odlo¢ilno vplivajo na vsebino ureditve, ki jo sprejme zakonodajalec Unije, se sprejmejo
potrebni ukrepi, da se v staliScu, izrazenem v imenu Unije, upostevajo najnovejSe znanstvene
in druge pomembne informacije, predlozene Komisiji, v skladu z naceli in smernicami iz
Priloge 1.

V ta namen in na podlagi navedenih informacij Komisija Svetu ali njegovim pripravljalnim
telesom dovolj zgodaj pred vsakim zasedanjem CECAF poslje pisni dokument, ki doloca
podrobnosti predlagane dolocitve staliS¢a Unije, da bi lahko razpravljali in sprejeli
podrobnosti o staliS¢u, ki bo izrazeno v imenu Unije.

Ce med zasedanjem CECAF, vkljuéno med zasedanjem na kraju samem, ni mogoce doseéi
dogovora, se zadeva predlozi Svetu ali njegovim pripravljalnim telesom, da bi se v staliS¢u
Unije upostevali novi elementi.
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